TUNOBbLIE ®OPMYJIMPOBKU KOHTPAKTOB HA NMPOLOAXY
anA PESUWAEHTOB U HEPESUWOEHTOB

(Pedakuyusi Ne 7, 23.04.2025)

BBOAHbIE NONOXEHUA

a) Ans uenen Hactoswmx «TuMnoBbliX OPMynMpoBOK KOHTpaKTOB Ha npopaxy
Ons  pe3ngeHToB U HepesuaeHToB» (manee — «TwunoBble (QOPMYNUPOBKUY),
NPUMEHSIOTCH CneayloLmne TEPMUHbl U onpeaeneHuns:

KoHTpakT (KoHTpakT Ha npogaxy) — nioboe cornaileHne, JOroBop unu nobon
WHOW [OroBOPHOM [OOKYMEHT, 3akntovaembii CTopoHamu, B koTopom KomnaHus
CeBepcranb BbICTynaeT CTOPOHOWM, MpPOAaloLLlelrt ToBap, BbINOMHsOWeN paboTy
n/vnn okasbiBarwowen ycnyry, a KoHTpareHT BbICTynaeT Ha CTOPOHEe nonydartens
ToBapa, paboThl, ycnyru;

KomnaHnusa CeBepcTtanb — [NAO «CeBepcranb» unu noboe acdpdunmpoBaHHoe
topugudeckoe nuuo NMAO «CesepcTanby, asnsatouleecs NocTtaswmkom (Mpoaasuom,
Moapsgunkom, NcnonHutenem) no KoHTpakTy;

KoHTpareHT — nobasa gpyras ctopoHa KoHTpakTa, BHE 3aBMCMMOCTM OT MecTa
perucTpaumm unvM MecTa HaxOoXAeHus (lopugudeckoe unm usnyeckoe nuuo,
VHAMBUAYanbHbIV NpeanpuHMMaTeNb UM MHOCTPaHHasi CTpyKTypa 6e3 obpasoBaHus
topuanyeckoro nuua), asnsowasaca lMokynatenem (3akasumkom, KnveHTom) no
KoHTpakTy;

KomnaHuss Cesepctanb u KoHTpareHT (KOHTpareHTbl) COBMECTHO WMMEHYHOTCA
CTopoHsbI, a no otaensHocTn — CTopoHa.

Hepe3unaeHTtbl Poccuiickon ®epepaumm (HepesnaeHTbl) — dunsmyeckne nuua un
lopyandeckMe  nuua, npusHaBaemble HepeswgeHTamm Poccunckon  Pepepaumn
cornacHo ®epepanbHomy 3akoHy oT 10 gekabps 2003 r. N 173-03 "O BantoTHOM
perynupoBaHum 1 BantoTHOM KOHTpone";

Pe3npgeHTbl Poccuiickon ®Pepepauun (Pe3uaeHTbl) — dusmdeckne nvua u
ropuanyeckme nuua, npusHaBaemble pesmgeHTamm Poccunckon ®enepauum cornacHo
®depepanbHomy 3akoHy oT 10 pgekabps 2003 r. N 173-®3 "O BanoTHOM
perynupoBaHum 1 BanoTHOM KOHTpone";

b) Hactosiwme Tunosble copMynmpoBkM onpenenstor obssatensctsa CTOPOH,
BO3HMKatoWwme 3 KoHTpakTa M cBA3aHHble C COOMOOEHMEM aHTUKOPPYMLMOHHbIX
TpeOoBaHWUIA, YCNoBU KOHMOEHLMANbLHOCTH, 3aBepeHusMn 06 obcToAaTenbcTBax,
obCcTOATENLCTBAMM  HENPEOJONMMON cUMbl  (hOpC-MaxKopom) M NepcoHanbHbIMU
OaHHbIMU.

¢) Hactoswme Tunosble hopMynMpPOBKM NOANEXAT MPUMEHEHMIO K OTHOLLEHMWSIM
CtopoH no KoHTpakTy ¢ MOMeHTa BCTynneHus B cuny KoHTpakta (Mnm ¢ MOMeHTa

STANDARD TERMS AND CONDITIONS OF SALE CONTRACTS
FOR RESIDENTS AND NON-RESIDENTS

(Revision No. 7, 23.04.2025)

INTRODUCTORY PROVISIONS

a) For the purposes of these Standard Terms and Conditions of Sale Contracts
for Residents and Non-residents (hereinafter referred to as “Standard Terms and
Conditions”), the following terms and definitions shall apply:

Contract (Sale Contract) means any agreement, contract or any other
contractual document entered into by and between the Parties to which Severstal
acts as a Party that sells goods, performs works and/or renders services, and the
Counterparty acts as a party that receives the goods, works, services;

Severstal means PAO Severstal or any of its affiliates which is a Supplier (Seller,
Contractor) under the Contract;

Counterparty means any other party to the Contract, irrespective of place of its
incorporation or location (entity or person, individual entrepreneur or unincorporated
foreign organization) which is a Buyer (Customer, Client) under the Contract.

Severstal and the Counterparty (Counterparties) are collectively referred to as the
Parties, and individually as the Party.Non-residents of the Russian Federation
(Non-residents) are the natural persons and legal enities recognized as non-residents
of the Russian Federation in accordance with the Federal Law No. 173-FZ "On
Currency Regulation and Currency Control" dd. December 10, 2003;

Residents of the Russian Federation (Residents) are the natural persons and
legal entities recognized as residents of the Russian Federation in accordance with the
Federal Law No. 173-FZ "On Currency Regulation and Currency Control" dd.
December 10, 2003;

b) These Standard Terms and Conditions specify the obligations of the Parties
arising out of the Contract and related to anti-corruption compliance, confidentiality,
representations, force majeure and personal data.

c) These Standard Terms and Conditions shall apply to the relations of the Parties
under the Contract as of the Contract effective date (or from the date when the



BO3HUKHOBEHUS COOTBETCTBYHOLLUMX OTHOLIEHMI, ecnv CTOPOHbI YCTaHOBWUIIN, YTO
YCIOBUS  3aKIMOYEHHOro MMM  KOHTpakTa MpUMMEHSITCA K WX  OTHOLLEHMSM,
BO3HMKILMM [0 €ro 3ak/o4veHus) B pedakuun, [OeWCTBOBaBLUEN Ha MOMEHT
3akntoveHuns KoHTpakTa.

CooTBeTcTBYIOWAA pedakums TunoBbiXx (OOPMYNMPOBOK BCTynaeT B CUy Ha
cnegywwnin oeHb nocne Aatbl, ykasaHHou nocne Ne Pepakuum n oo pasgena
«BBOOHbIE MOJTOXEHWNAY.

d) Jliobas ccbinka B KoHTpakTe Ha HacTtoswwme Tunosble hOpMynMpoBKM, Mpu
OTCYTCTBMM [OKa3aTenbCTB 06paTHOro, 03Ha4YaeT CChINKy Ha HacTosime Tunosble
GOpMYynMpPOBKM.

e) B xoge 3akntoYeHnsa M UCMNOSTHEHUS KOHTpaKTa, coaeplkallero CCblJiIKy Ha

HacTosiwme TunoBble  copmynupoBku, CTOpoHbI  06SA3ylOTCS  criefoBaTb
MONOXXEHUsIM,  ycTaHoBneHHbiM  Kogekcom — genoBoro  naptHepctBa  [MAO
«CeBepcTarnb» " CBSI3aHHbIX HOPUANYECKUNX iy

(https://severstal.com/rus/sustainable-development/policies-documents/).

f) Ecnun wnHOEe npsAMO He npedycMOTPEHO  HacToAWwMMU  TUNOBbIMM
dopMynMpoBKkamK,  COOTBETCTBYIOLUME  MOMOXEHUS  HacToAwmMx  TUMOBbIX
OPMYNMPOBOK B pPaBHOW CTEMEHW MPUMEHSAITCA K OTHOoweHuaM KomnaHum
Ceepctanb no KoHTpakTtam kak ¢ Pe3angeHTamu, Tak u ¢ HepesngeHtamu.

1. COBJIIOAEHUE AHTUKOPPYTLUOHHbIX TPEEOBAHUN

1.1. Kaxxgas ctopoHa KoHTpakTa 0b6s3yeTcs:

- cobnogaTte NPMMEHUMOE aHTUKOPPYMNLUOHHOE 3aKOHOA4ATENbCTBO U Npunaratb
BCE  pasymMHble ycunuMss Mo coBnogeHuo  NyYwmMx  MeXZyHapoOHbIX
AHTUKOPPYMNUUOHHbBIX MPaKTUK;

- MOATBEpXOaeT, 4YTO OHa MMEEeT BHYTPEHHME KOHTPOSbHbIE Mpouenypbl
NPOTMBOLENCTBUA N NPEeAOoTBpPALLEHNS BO3MOXHbBIX KOPPYMNUMOHHBLIX AEUCTBUIA CO
CBOEN CTOPOHbI U CO CTOPOHbI MOObIX CBOMX MNpeAcTaBUTENEN, COTPYOHUKOB U
adhpUNMpPOBaHHBIX NALL;

- rapaHTMpyet, 4TO OHa u ee nbble npeacTaBUTENN, COTPYOHWUKUA WU
addunupoBaHHble N1La He npeanaranu, He obellanu, He faBanu, He ogobpsany,
He TpeboBanu M He MpPUHUManM Kakne-nMbo He3aKOHHble BbIroAdbl, CBA3a@HHbIE C
3akntoyeHmem KoHTpakTa, a Takke, 4To He OyayT npeanpvHUmaTh Taknux OeACTBUA B
XO[€ €ro UCMOJTHEHMS.

1.2. KoHTpareHT HacTosilMM 3aBepsieT, YTO OH O3Hakomuncs ¢ [lonuTukon
NPOTUBOAENCTBMSA  KOPpPYNuuM  Ans  KOHTpareHToB  komnaHum  CeBepcranb
(https://www.severstal.com/rus/sustainable-development/documents/policies) "
06sa3yeTcs cnegoBaTb YCTAHOBIIEHHBIM B HEW MOSIOXKEHMSIM B X04€ 3aKMoveHUs U
ncrnonHeHna KoHTtpakTa.

respective relations were established, if the Parties agree that the terms and
conditions of the concluded Contract apply to their relations established before the
Contract effective date) as in force on the Contract effective date.

The relevant revision of the Standard Terms and Conditions shall become
effective on the next day following the date specified after Revision No. and before
the Article “INTRODUCTORY PROVISIONS”.

d) Any reference to these Standard Terms and Conditions in the Contract, unless
proven otherwise, shall mean the reference to these Standard Terms and Conditions.

e) In the course of conclusion and performance of the Contract containing any
reference to these Standard Terms and Conditions, the Parties shall comply with the
guidelines set out in the Code of Business Conduct of PAO Severstal and its affiliates
(https://severstal.com/eng/sustainable-development/policies-documents/).

f) Unless otherwise expressly specified in these Standard Terms and Conditions,
the relevant provisions of these Standard Terms and Conditions shall equally apply
to Severstal’s relationships under the Contracts either with Residents or with Non-
Residents.

1. ANTI-CORRUPTION COMPLIANCE

1.1. Each Party to the Contract:
- undertakes to comply with applicable anti-corruption law and use all reasonable
endeavors to comply with the best international anti-corruption practices;

- confirms that it has adequate internal control procedures designed to prevent it
and its representatives, employees and affiliates from committing any possible act of
corruption;

- guarantees that the Party itself and any of its representatives, employees and
affiliates have not offered, promised, given, authorized, solicited or accepted any
undue benefit in any way connected with conclusion of the Contract and will not do
so in the course of performance of the Contract.

1.2. The Counterparty hereby warrants that it acknowledged the Anti-Corruption
Policy for Severstal Counterparties (https://severstal.com/eng/sustainable-
development/policies-documents/) and undertakes to comply with its guidelines in the
course of conclusion and performance of the Contract.
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2. KOHOUOEHUUAIIBHOCTDb

O6uwue nonoxeHus, npumeHsieMbie K KoHmpakmam c¢ Pe3udeHmamu u
Hepesudenmamu

2.1. CopepxaHune KoHTpakTa, a Takke nobas MHpopmaunsa B OOKYMEHTax U
nepenucke CTOPOH, Kacawwascs npeaMetra U MHbIX ycrnoBui KoHTpakTa, ero
WCMOMHEHNs1 U OOCTUIHYTbIX pe3ynbTaTtoB (BkMtovask 00bembl, LieHbl, MOPSA0oK U
YCINoOBMS ONnaTtbl, TEXHUYECKME XaPaKTEPUCTUKW, TEXHUYECKYID OOKYMEHTaLUo |
T.4.), He siBrnsAoWascsa obuenocTynHon (nybnuyHom), npeactaBneHHas Ha nobom
HocuTene (anekTpoHHast popma, OOKYMEHTbl M np.), nepegasaemaa CTtopoHamu
Opyr opyry B CBA3M C coTpygHuyectBom CTOpOH, B TOM 4ucne, B paMkax

NPOBOAMMbIX  MeperoBopoB, npusHaetcad CTopoHamu  KOH(MAEHLMANbHON
nHdopmaunen.

Komnanus CeBepctanb, a Takke KoHTpareHT OO npeaocTaBreHust AocTyna
CBOUM COTpYAHMKaM K  KOH(uOeHuUMansHoOn nHdopmaumm 0653aHbI

NPOVMH(OPMINPOBATL CBOUX COTPYAHWKOBO KOH(UAEHLMaNbHOCTU MHGOopMaLum,
KOTOpasl packpblBaeTCsi UM B CBSI3W C WUCMOSTHEHWEM TPYAOBbIX 005i3aHHOCTEN, U
obecneuntb cobnogeHne yKasaHHbIMM COTpyAHMKaMK pexuma
KOH(MAEHUMANbHOCTM UHpOPMaLIUN.

2.2. Kaxpaa CropoHa o00sa3yeTca He packpbliBaTb TpeTbMM fvuam
KOHmaeHumaneHyto nHdopmaumio gpyrov CtopoHbl 6e3 eé npegBapuTErnbHOrO
NMCbMEHHOrO Cornacus, 3a UCKINIOYEeHNEM CriydaeB, NPeayCcMOTPEHHbIX KOHTpakToM.
Bo mn3bexaHvne comHeHun kaxpgas CTopoHa Bnpase packpbiBaTb MOObIM TpeTbUM
nvuam 6e3 npegBapuTenbHOrO MUCbMEHHOro cornacusa Apyron CTOPOHbI CBOHO
KOHMAeHUManeHylo MHgopmaumio (B OTHOLLEHUM KOTOPOW B pamkax KoHTpakTa
CtopoHa BnsieTCs packpblBaloWen Takyl KoHduAeHUManbHylo WHhopmaumo
CTOPOHON).

2.2.1.CTopoHa BMpaBe packpbiBaTb KOHUAEHUMAnNbHy0 WHpopmauno 6e3
cornacus gpyrovi CTOpOHbI, eCnn packpbITUe HEOOXOOUMO B LieNsAX NPeLOCTaBMNEHUS
WHdopmaumMm opraHaMm nybnuyHoM BracTu No ux OOOCHOBaHHLIM 3amnpocaM Unu
nony4deHnst N6Oro paspeLleHus/cornacusi opraHa nyormMyHoOM BnacTu, CBA3aHHOMO
¢ ucnonHeHnem KoHTpakTa, unm, ecnv pacKkpbIThe OCYLLECTBISETCS B COOTBETCTBUM
¢ TpeboBaHMAMUN MPUMEHNMOrO NpaBa.

KoHTpareHT 065a3aH yBegomuTb Komnawuio CeBepcTanb O TakOM PacKpbITUM
KOHmAeHUnansHon nHgopmMauumn n o6 obbeme packpbiBaemor MHpopmaumn.

2.2.2. CTopoHa BMnpaBe packpbiTb KOHMUAeHUManbHyl WHpopMaumio 6es
cornacusa apyrot CTOpOHbI CBOMM COTPYOHMKaM, CBOMM addUMPOBaHHbLIM N1LaM,
ayauTopaM, KOHCynbTaHTaM, areHTam, PerTUHIOBbIM areHTCTBaMm, (PMHAHCOBbLIM
yuypexgeHusam,  GaHkaM, CTpPaxoBbiM  KOMMaHWAM,  COTPyOHMKAM  CBOWX

2. CONFIDENTIALITY

General provisions applicable to Contracts with Residents and Non-Residents

2.1. The content of the Contract, as well as any information in the documents and
correspondence of the Parties related to the subject and other conditions of the
Contract, its performance and results achieved (including, but not limited to quantities,
prices, payment terms and conditions, technical specifications, technical
documentation, etc.) that is not public (publicly available information), contained in
any data medium (electronic form, documents, etc.), transferred by the Parties to
each other in connection with the Parties' cooperation, inter alia within the
negotiations, shall be treated by the Parties as confidential information.

Prior to providing its employees with the access to the confidential information,
Severstal and the Counterparty shall inform their employees on the confidential
nature of the, information disclosed to them in connection with performance of their
job duties and shall ensure that those employees treat such information as
confidential.

2.2. Each Party shall not disclose confidential information of the other Party to any
third party without prior written consent of the other Party, unless otherwise provided
for in the Contract. For the avoidance of doubt, each Party may disclose its own
confidential information (with respect to which the Party is a disclosing party of such
confidential information under the Contract) to any third party without the prior written
consent of the other Party.

2.2.1. The Party may disclose the confidential information without consent of the
other Party, when such disclosure is required for providing information to the public
authorities based on their reasonable requests or for obtaining any consent/approval
of any public authority connected with performance of the Contract, or if such
disclosure of the confidential information is required by the applicable law.

The Counterparty shall notify Severstal on such disclosure of the confidential
information and on the scope of the disclosed information.

2.2.2. The Party may disclose the confidential information without consent of the
other Partyto its personnel, affiliates, auditors, consultants, agents, rating agencies,
financial institutions, banks, insurance companies, employees of its affiliates’ and
their auditors, consultants, agents, rating agencies, financial institutions, banks,



adPUNMPOBAHHBIX NUL, U UX ayauTopaMm, KOHCYNbTaHTaM, areHTam, penTUHIOBbIM
areHTcTBaMm, OMHAHCOBBLIM yUYpexaeHusam, 6aHkaM, CTPaxoBbiM KOMMaHUSAM, a Takke
B LIENsIX OCYLLECTBIIEHUS MpaB M UCMONIHEHUsT 065a3aTenbcTB No KOHTpakTy MHbIM
TpeTbMM nuuam (M UX CcOoTpygHuKam), Npu YCIOBUMM Hanmnyms o0s3aTenbcTB
YKa3aHHbIX B HACTOSILLIEM MYHKTE UL, MO COXPAHEHMO KOHUOEHLMANbHOCTM TaKkon
WMHOpMaLMM Ha YCMOBUSAX HE MeHee CTPOrux, Yem npefyCMOTPEHO HaCTOsLLMM
pasgenom 2.

2.2.3. KoHTpareHT He BnpaBe 6e3 npegBapuTENbHOrO MUCbMEHHOMO COorfacus
koMnaHum CeBepcTanb ccbinatbCs Ha coTpyaHuyecTtBo ¢ Komnanuen Ceepcranb
nytem nepefayn, B TOM 4MCre, Yepe3 CPeacTBa SMeKTPOHHOW KOMMYHMKaLuu,
pa3MeLlleHns, onybnukoBaHus, obHapogoBaHuss B ceTn VHTepHeT, B mMobbIx
cpefcTBax MacCOBOW MHopmauuu, coumanbHbIX ceTax (B TOM  4ucre, Ha
npuHagnexawmx KoHTpareHTy camtax) COOTBETCTBYHLUEN MHopmaLmu, a paBHO
BKIIOYATb YKa3aHHY MH(OpMaLMIO B MPECC-Penn3bl, MapKETUHIOBbIE, PEKINaMHbIE 1
WHble MaTepuansl, a Takke B AokymeHTauutio KoHTpareHTa, npegocTaBnsiemMylo B
pamMkax TeHAEePHbIX MpoLeayp TPeTbUx nuu,.

B cnyyae HapyweHus ykasaHHoW Bbiwe 06sa3aHHOCTM KoHTpareHT o06s3aH
koMneHcupoBaTtb KomnaHnn CeBepcTanb NPUYUHEHHbIE YObITKN, a TakKe HECET MHYI0
OTBETCTBEHHOCTb, YCTaHOBMEHHYt0 KoHTpakToM. KoHTpareHT 06sa3yeTca obecneuntb
BKIJTIOYEHME B COrMalleHre C TPETbUM NMLOM, NpuBrekaemMbiM KoHTpareHToM B Liensx
OCYLLIECTBIMEHNSI MPaB M UCMONHeHUs1 0bsa3atenbcTB Mo KoHTpakTy, aHamorvyHbIX
yKasaHHbIM B HacTosLwem M. 2.2.3 yCroBUNn.

2.3. NHdpopmauus He sBngeTcs KOHMAEHUNaneHoOW, ecrnmv oHa:

a) sBnseTca obLedOCTYNHOW WM CTaHOBUTCS TakoBOW B cuny TpebosaHun
npMMeHnmoro npasa Nnbo B pesynbTaTe COBMECTHbIX OEVWCTBUA UMW peLLeHnn
CTOpoH, nepenaBLUnX MHOPMALNIO;

b) 6bina n3BecTHa Ha 3aKOHHbIX OCHOBaHusAX Apyron CTopoHe OO0 MOMeHTa
BCTynneHns B cuny KoHTpakTa, Y4TO OOMMKHO MOATBEPKAATHCA OOKYMEHTaMu WUiu
WHbIMUW JOKa3aTernbCcTBamu,;

c) 6bina npaBomepHO nonyyeHa Apyron CTOPOHOW OT TPeTbUX NULL, KOTOpble He
6bInn cBsi3aHbl 0683aTENbLCTBOM O Hepa3srnalleHum 3Ton nHpopmavmm co CTOpoHoNR,
nepeaasLlen nHopmaumio, a paBHo bblna camocToaTensHO paspaboTaHa Apyrow
CtopoHon 6e3 Mcnonb3oBaHns UM NPUMEHEHUS Kakon-rnmbo KoHbuaeHUmansHom
nHdopmaunm CTOpOHbI, NepefasLlen MHPOPMaLMio, NPU YCAOBUM YTO yKa3aHHble
Bblle MOfy4yeHne uHdopMauunm oT TpeTbux nuu/paspabotka nHPOpPMaLMK
NOATBEPXKAEHbI AOKYMEHTaMM UMM MHbIMW AOoKa3aTeNnbCTBaMU.

2.4. B cnyyae 3akntoveHuss CToOpoHamuM OTAEMbHOrO  COrfalieHust o
KOHMAEHUMANbHOCTH, Takoe cornalleHne 0yaeT ABNsATbCS HEOTbEMIIEMOM HYacTbio
KoHTpakTa. B cnyyae obGHapyXeHuWs kakux-nmbo NpoTMBOPEYniA Mexay YyCrnoBUsMM
HacTosdlero pasgena TunoBbiX (OPMYNUPOBOK U YCNOBUSAMU COrfalleHust o
KOHMAeHumanbHoCT!  (Npy 3TOM  Mo4  MNPOTMBOPEYMSIMU  MOHUMaTCH
B3aMMOUCKIOYaKoLLmMe MOMOoXeHUs) MNPUOPUTET MMEIOT MONOXKEHUS HACTOALLMX
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insurance companies, as well as to other third parties (and their employees) for the
purpose of exercising the rights and performing the obligations under the Contract
provided the persons mentioned in this clause treat the received information as
confidential on the terms not less strict as stated in this Article 2.

2.2.3. Without Severstal's prior written consent, the Counterparty may not make any
reference to its cooperation with Severstal by transmitting the respective information,
including via electronic communication, posting, publishing, making publicly available
on the Internet, in any mass media, social networks (including the Counterparty's
websites), or include such information in press releases, marketing, advertising and
other materials or in the Counterparty's documentation which is provided in the course
of bidding procedures of any third party.

If the Counterparty breaches the said above obligations, it shall compensate
Severstal for any losses incurred and shall bear any other liability as stipulated by the
Contract. The Counterparty shall ensure that the agreement with a third party engaged
by the Counterparty for exercising its rights and fulfilling the obligations under the
Contract includes the terms and conditions similar to those specified in this cl. 2.2.3.

2.3. The information shall not be treated as confidential in case:

a) it is or becomes public pursuant to the requirements of the applicable law or as
a result of joint actions or decisions of the Parties which disclosed the information;

b) it was lawfully known to the other Party before the Contract effective date , that
shall be proved by documents or any other evidence;

c) it was lawfully received by the other Party from any third party that was not
under any obligation of confidentiality in respect of such information with the
disclosing Party, that shall be proved by the documents or any other evidence, equally
was independently developed by the other Party without the use or application of any
confidential information of the Party that transmitted the information, provided that the
above is justified by obtaining information from third parties/development of
information supported by documents or other evidence.

2.4. In case the Parties conclude a separate confidentiality agreement, such
agreement shall be an integral part of the Contract. If there is any conflict between
the terms of this Article of the Standard Terms and Conditions and the confidentiality
agreement (whereby conflicts are understood to be mutually exclusive provisions),
the provisions of these Standard Terms and Conditions with respect the confidential
information transferred under the Contract shall prevail.



TunoBbIX (POPMYNMPOBOK B  OTHOLUEHWMU
nepegasaemMoi B pamkax KoHTpakTa.

KOHunaeHUmMansHon unHdopMauuu,

2.5. KoHTpareHT o06s13aH packpbiBaTb Komnanum CeBepcTtanb, a Takke
ykaszaHHomy KomnaHuen CeBepctanb TpeTbemy nuuy KoHUAEHUMAmNbHYHO
MHOpMaUno, KoTopass MoOXeT obocHoBaHHO noTpeboBaTbca  KomnaHum

CeBepctanb/ykazaHHoMmy KomnaHuen CeBepcTanb TpeTbeMy nuvuy Ans NpOBEpKu
cobntofgeHns KoHTpareHTom ycrnosuii KoHTpakTa.

2.6. ObsazaTenbcTBa CTOPOH MO KOH(DUAEHLUMANbHOCTU COXPaHslT Cuny B
TeyeHue 5 (NaTn) neT ¢ Aathl NpekpalleHns KoHTpakTa no nto6oMy OCHOBaHMIO.

Ocobblie nosioxxeHusl, rnpumMeHsiemMblie K KOHmpaKmaM ¢ Pe3udenmamu

2.7. CtopoHa BnpaBe packpbiBaTb KOHMMAEHLUManbHylo uHdopMauumio 6e3
cornacusi gpyroi CTOpOHbI, €cnin Takoe packpbiTUe CBS3aHO C WUCMOSIHEHWEM
TpeboBaHu 3akoHogaTenbctBa P® o rocygapctBeHHOM OOOpPOHHOM 3akase,
WCKMIOYNTENBHO B 4actu npegocTtaeneHns B MuHuctepctBo 060poHbl PO, B
BOEHHble npeacTtaBuTenbcTBa MuHuctepctBa 060poHbl PP u uHbiM nuuam, B
COOTBETCTBMU C BbllLeyKa3aHHbIM 3aKOHOAATENbCTBOM, MHAOPMaLUuMM O LeHe Ha
NPOAYKUMIO NO rocyAapCTBEHHOMY OOOpPOHHOMY 3akady (B TOM  4ucne
00OCHOBbIBatOLLME Takyld LeHy [OKYMEHTbl), WMHGOpMauuMm o 3aTpatax no
WCMOMHEHHbIM KOHTpaKTaM, a Takke MHdopMauun, HeobXo4MMON AN U3MEHEHUsI
LieHbl roCy4apCTBEHHOMO KOHTPaKTa, BKIto4as 000CHOBaHUE ee U3MEHEHMUS.

3. BABEPEHUA Ob OBCTOATEJIbCTBAX

3.1. Kaxxgasa CtopoHa gaet crnepyiolume 3aBepeHnst ob obcToaTenscTeax:

- ee npeactasButenu, nognucaslwime KOHTPakT M MOANMCHIBAKOWMNE WHbIE
OOKYMeHTbl B pamkax KoHTpakTa, obnagatoT BceMun NONIHOMOYNSMU ANst 3aKMioYeHns
KoHTpakTa 1 nHbIX JOKYMEHTOB B pamkax KoHTpakTa u ncnonHeHus obs3atenscTs,
npvHUMaeMblx Ha cebs no KoHTpakTy, npunoxeHusam, cneundukaumam. B crnyyae
W3MEHEHWsi,  OrpaHuWYeHns, OTMEHbl  MOMHOMOYMN  (OOBEPEHHOCTW)  nuu,
noanucasLwmnx KOHTpaKT 1 MHble JOKYMEHTbLI B pamMKax KoHTpakTa, cCooTBeTCTBYOLAs
CrtopoHa obsizaHa He3ameanuTenbHO yBeAOMWUTb Apyryto CTOpPOHY MO mnoyte no
pekBu3MTaMm, ykasaHHbIM B KOHTpakTe;

- CtopoHa nonyuyuna Bce ogobpeHusi, NpeanpuHana KoprnopaTuBHbIE U UHblE
OeNCTBUS, HeobOXoauMble AN 3aKYeHuUs U UcnonHeHust KoHTpakta M MHbIX
OOKyMeEHTOB B pamMkax KoHTpakTa (Bkftoyasi, 6aHKOBCKMe/He3aBUCHMble rapaHTuK, a
Takke nobble nHble cnocobbl obecneyeHns obsasatenscTB no KoHTpakTy), n Ans
obecneyeHnss Toro, 4tobbl KOHTpakT M wHble OOKYMEHTbl B pamkax KoHTpakra
ABMNAMUCb 3aKOHHBbIMW N 0Bs3aTenbHbIMU AJ1 UCMOMHEHNs, B TOM 4YMCMe, HO He
orpaHuymBasicb, obecrnednna nonydYeHue Ccornacusi OpraHoB  ynpaBrieHus
IOPMANYECKOTO NNLa;

2.5. The Counterparty is obliged to disclose to Severstal Company, as well as to a
third party designated by Severstal Company, confidential information that may
reasonably be required by Severstal Company/to a third party designated by
Severstal Company to verify the Counterparty’s compliance with the terms of the
Contract.

2.6. The confidentiality obligations of the Parties shall remain in full force and
effect within 5 (five) years from the Contract termination date upon any ground.

Special provisions applicable to Contracts with Residents

2.7. The Party may disclose the confidential information without consent of the
other Party if such disclosure is related to compliance with the requirements of the
Russian Federation legislation on the state defense order, solely in so far as it
concerns providing the Ministry of Defense of the Russian Federation, military
representative offices of the Ministry of Defense of the Russian Federation and other
parties, in accordance with the above legislation, with information on the product price
under the state defense order (including documents justifying such price), information
on the costs of the executed contracts and also information required for changing the
state order price, including justification for such change.

3. REPRESENTATIONS

3.1. Each Party hereby represents as follows:

- its representatives who signed the Contract and will sign other documents under
the Contract are duly authorized to enter into the Contract and other documents under
the Contract and to fulfill their obligations under the Contract, its appendices and
specifications. In case of any change, restriction, cancellation of powers (power of
attorney) of persons who signed the Contract and other documents under the
Contract, the relevant Party shall immediately notify the other Party thereof by mail to
the address specified in the Contract;

- the Party obtained all approvals, exersied corporate and other actions required
to conclude and execute the Contract and other documents under the Contract
(including bank/independent guarantees, as well as any other means of securing
obligations under the Contract), and for ensuring that the Contract and other
documents under the Contract are legally valid and binding, including, but not limited
to, the Party arraged obtaining the consents of its governing bodies;

- all information provided by the Party to the other Party in connection with the
Contract is true, complete and accurate in all respects, and the Parties do not conceal



- BCS1 MH(popmauums, npegoctaBneHHass CtopoHon gpyronn CTopoHe B CBSA3U C
KoHTpaKkToM, COOTBETCTBYET OEWCTBUTENbHOCTU, ABMSETCA MOSIHOMW M TOYHOM BO
BCEX OTHOLLEHUSIX, U CTOPOHbI HE CKPbIBAKOT HUKaKMX hakToB, KOTOPbIE, eCrin Obl OHK
cTanu n3BecCTHbl, MOrnu Bbl oKkaszaTb HEGNAronpUATHOE BNMSIHNE Ha peLLeHne APpYron
CTopoHbI 0 3akntoyeHnmn KoHTpakTa.

3.2. Kaxpasa CtopoHa obecneunt, 4Tobbl yKa3aHHble Bbllle 3aBepeHus 00
0BCTOATENBCTBAX COXPaHANM CBOK CuUIly B TeYeHMe BCero cpoka AenCcTBus
KoHTpakTta. CTOpOHbI 0653yt0TCA HEMEANEHHO YyBEAOMNATb APYr Apyra o dakTax, B
pesyrnbTate KOTOpbIX NoGble N3 MX 3aBEPEHUN MOTYT U3MEHUTLCS UMK CTaTb He
COOTBETCTBYHOLLMMWN OENCTBUTENBHOCTU UIN BBOASLLUMM B 3a0nyxaeHue.

4. ®OPC-MAXOP

4.1. CTopoHa ocB0o60OXaaeTcsi OT OTBETCTBEHHOCTM 3a MOJSIHOE WM YacTUYHOe
HEeMCrNoNHeHne WM HeHagnexaiiee WCMONHeHne CcBOMX 0653aTenscTs Mo
KoHTpakTy, ecnv gokaXeT, Y4TO OHO ObIfo BbI3BAHO MPENATCTBMEM BHE €€ KOHTPOnS,
BO3HMKLIMM Mocne 3akntoveHns KoHTpakTa, U YTo OT Hee Hemnb3s Oblno pasyMHo
oXuaaTb NPUHSATUSE 3TOTO MPENATCTBUS B pacyeT npu 3aknoveHun KoHtpakra nubo
n3bexaHusi UnNn NPeoorieHns 3Toro NPensaTCTBUS UINN ero NocneacTBUi, Npu 3TOM
Takoe MNpensaTCTBME MOXET Bblpa)kaTbCsl, B YACTHOCTW, B: MoOXape, HaBOOHEHWMU,
3eMIeTPsCeHUn, yparaHe W [Opyrux CTUXWUAHbIX OeAcTBUSX, BOWHE, BOEHHbIX
aencTBusix Noboro xapakrepa, MaccoBbIx 3abonesaHusax (anungemun), 3abacTtoBke,
NPOun3BOACTBEHHON aBapun Ha npeanpusatusax Komnanun Cesepcrtanb, 6rnokage,
BBEJEHVM BPEMEHHbIX 3anpeToB (OrpaHVMYeHnin) Ha Norpy3ky M NepeBO3Ky rpy3os,
nepeBO3Ky MOPOXHUX [PY30BbIX BAroHOB B OTAENbHble MYHKTbl Ha3HayeHus,
3anpeLleHun (ambapro) unu nboro BuAa orpaHUYeHnsX aKCnopTa UM umnopTa u
WHbIX akTax Mo AeNCTBUSIX OpraHoB MNyGNNYHON BNacTu (4anee - «0bcTosTenbLCTBa
HenpeoaoNnMMOn Curnbl», «popc-Maxop»).

4.2. B cnyyae HacTynneHus popc-maxopa CpoK UcnonHeHus obasaTenscts no
KoHTpakTy npoanesaeTcs copasmMepHO BPEMEHU, B TEYEHNE KOTOPOro popc-maxop
UnNun ero nocriegcTevs GyAyT NpensaTcTBOBaTb MCNonHeHunto KoHTpakTa. [poueHTsl
Ha CyMMbl, Yynrarta KOTOPbIX MpocCpoyYeHa B CBA3M C  (POPC-MaKOpPOM, He
HauncnaTeS.

4.3. CTopoHa, UcnofnHeHuto 0bs13aTenbCTB KOTOPOK No KOHTpakTy npenstcTeyeT
dopc-maxop, obsizaHa B NMUCbMeHHON dopme u3BecTUTb Apyrytlo CTOpOHYy O
HacTynneHun un npekpalleHum dopc-maxopa W ero NocneacTtsuini He nosgHee
10 (oecsatn) paboumx [p[HEM C MOMEHTa HacTynfleHuMs U NpeKpaLleHus,
COOTBETCTBEHHO.

CtopoHa, ncnomnHeHuto obsizatenbcTB koTopon Mo KoHTpakTy npendrcteyeT
dopc-Maxop, B pasyMHbI CPOK AOMKHa HanpaBuTb Apyrori CTOpoHe BbiAaHHOE
YNOSTHOMOYEHHbLIM OPraHOM Uy opraHu3aumen CTpaHbl, B KOTOPOM MMESo OENCTBUE
dopc-MaxKop WAM  ero npsiMble MOCNeacTBMS, MNOATBEPKAEHWE Hamuuus W
npopormkuTensHocTM  dopc-maxopa. CepTudukaTbl, BbldaBaeMble TOProBow
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any facts which, if became known, could adversely effect the other Party’s decision
to enterinto the Contract.

3.2. Each Party shall ensure that the representations stated above remain in full
force and effect during the validity period of the Contract. The Parties undertake to
immediately notify each other of any fact as a result of which any of their
representations may change or become untrue or misleading.

4. FORCE MAJEURE

4.1. The Party shall not be liable for full or partial non-performance or undue
performance of its obligations under the Contract, if it proves that the default resulted
from an impediment beyond its control which occurred after concluding the Contract
and that the Party could not reasonably be expected to have taken such impediment
into account when concluding the Contract or to have avoided or overcome such
impediment or its consequences; such impediment may include, inter alia, fire, flood,
earthquake, hurricane and other natural disasters, war, military operations of any
nature, mass diseases (epidemics), strike, industrial accident at Severtsal’s plants,
blockade, introduction of temporary prohibitions (restrictions) on loading and
transportation of goods, transportation of empty rail cars to individual destinations,
prohibition (embargo) or any kind of restrictions on export or import and other acts or
actions of public authorities (hereinafter referred to as “force majeure circumstances”,
“force majeure event”).

4.2. In case of a force majeure event, the time for performing the obligations under
the Contract shall be extended for the period during which the force majeure event or
its consequences prevent such performance. No interest shall be accrued on any
amount overdue because of a force majeure event.

4.3. The Party affected by a force majeure event shall notify the other Party of the
occurrence and cessation of the force majeure event and its consequences not later
than 10 (ten) working days from the occurrence and cessation of the force majeure
event, respectively.

The Party affected by a force majeure event shall, within a reasonable period of
time, provide the other Party with a document evidencing the occurrence of the force
majeure event and its duration to be issued by a competent authority or organization
of the country where the force majeure event or its direct consequences took place.
Certificates issued by the Chamber of Commerce (or Commerce and Industry) or



(ToproBo-NpOMBILLIIEHHOW) NanaTol, WINW  WHble MOAOOHbIE [OKYMEHTbl W
cepTudmrkaTbl SABNSATCA AOCTAaTOYHbIM [0OKa3aTenbCTBOM (hOpC-Maxopa U ero
NPOOOIMKUTENBHOCTY.

4.4, Ecnn dopc-Maxop UM ero nocnencrtevsa OyayT npogorkartbca 6ornee 3
MecsLeB noapsa, To kaxaas mz CTopoH BnpaBe B Noboe BpeMsi pacTOprHyTb
KoHTpakT, npn atom Hu1 ogHa u3 CTopoH He Brpase TpebosaTb oT Apyron CTOPOHbI
BO3MeLLeHMs YObITKOB. B cnyvae Takoro pactopxeHusi KoHTpakra: (a) KoHTpareHT
06sa3aH onnatutb KomnaHun CeBepcTarnb NOCTaBNEHHbIN/ YaCTUYHO NOCTaBIEHHbIN
ToBap n/ nnm OKasaHHble/ YaCTU4YHO OKasaHHble ycnyru n/vinu
BbINOMHEHHbIE/ YAaCTUYHO BbINONHEHHbIE PaboTbl 4O MOMEHTa HacTynneHus dopc-
Maxopa, nocne yero (b) Komnanua Ceepcranb 0bsi3aHa BepHyTb KOHTpareHTy B
TeyeHne 30 (TpuauaTtn) OHenm c patbl nonydveHuss TpebosaHus KoHTpareHTa
He3aKpbITble aBaHCOBbIE NIATEXMW, ECNN TAKOBbIE OCYLLECTBAANUCL KOHTpareHToMm.

5. NEPCOHAJIbHbIE OAHHbIE
[Bna cnyyaeB nepegayu NOH n3 EBponenckon aKOHOMUYECKON 30HbI]:

5.1. CrtopoHa [ansa KoOHTpakToB, perynupyembiXx He pPOCCUWCKUM MpPaBOM:
3aBepdeT u rapaHTupyeT]/[ona KoHTpakToB, perynupyembiX POCCUWACKUM MpPaBOM:
npepoctaBnseT gpyron CTopoHe 3aBepeHue 06 obcTosTenbcTBax], 4TO MMeeT
OeNCTBYIOLLYIO MONUTMKY B 06nactn obpaboTkm nepcoHarnbHbIX AaHHbIX (Qanee -
«MOH») n yTo npu nepenade MNMOH B pamkax KoHTpakTa cobnogaeT Takyto NOnmUTUKY,
TpeboBaHWsa 3akoHoAaTeNnbCTBa CTpaHbl MHKOpnopauun (pernctpaumm) CTOPOHbI 1
WHOrO NMPMMEHMMOrO K cooTBeTCTBYtoLen CTOpOHe 3akoHodaTemnbCTBa O 3aluTe
MaH, 8 Tom 4vncne (i) npu nepegave MNAOH 13 EBponenckonn S3KOHOMUYECKOW 30HBbI
(nanee — «E33») wn npoymx Heobxoaumblx ycnoeusax unu (i) B MHbIM obpasom
NpMMeHUMbIX criyqasx, — TpeboBaHua PernameHTta EBponewickoro Corosa Ne
2016/679 (pnanee - «PernameHT»), W, B 4acTHOCTM obecneymBaeT Hanuuive
NEerMTUMHBIX  IOPUAMYECKMX  OCHOBaHWW  ANS  TpaHCrpaHWYHOM  mepefayu
nepcoHanbHbIX AaHHbIX cyobekToB MNOH 13 EG3 B Poccuiickyto ®epgepaumio, B TOM
yucne ¢ uenbto obecrnevyeHnss NpPOMyckHOro pexumma Ha TeppuTtopum KomnaHum
CeBepcTarnb nocpeacTsom Budyanuasaumm NOH (pamunus, ums, oT4eCcTBO BogUTENS,
perucTpaunoHHbIi HOMep W Mapka aBTOMOOMMSA) Ha 3MEeKTPOHHbIX Tabno,
pacnonoXeHHbIX B 30HE KOHTPOIbHO-NPONyckHOro nyHkra («KMr»).

[Ana cnyyaeB nepepauu [OH wu3 MHOCTpaHHOro rocynapcTBa He U3
EBponenckon 3IKOHOMUYECKOWN 30HbI ]:

CTtopoHa [ansa KoHTpakToB, perynmpyemMbix HE POCCUIACKMM NPaBOM: 3aBepsET U
rapaHTupyet)/[ans KoHTpakTOoB, perynupyembix POCCUCKUM npasom:
npenoctaBnset gpyron CTopoHe 3aBepeHuMe 06 obcTosTenbcTBax], 4TO MMeeT
OEeVCTBYIOLLYI0 NONUTMKY B obnactn ob6paboTku nepcoHanbHbIX AaHHbLIX (ganee -
«MOH») n yTo npn nepepade MNMOH B pamkax KoHTpakTa cobrntogaeT Takyro NOnnTHKY,

other similar documents and certificates shall be deemed a sufficient evidence of the
force majeure event and its duration.

4.4. If a force majeure event or its consequences last for more than 3 consecutive
months, each Party may terminate the Contract at any time, at that, neither Party shall
have the right to claim the other Party for compensation of damages. In case of such
termination of the Contract: (a) the Counterparty shall pay to Severstal for the Goods
that were delivered/ partly delivered and/or for the services that were rendered/partly
rendered and/or for the works performed/ partly performed before the force majeure
event occurred, afterwards (b) Severstal shall refund to the Counterparty outstanding
advance payments effected by the Counterparty, if any, within 30 (thirty) days from
the date of receiving of the Counterparty’s demand.

5. PERSONAL DATA
[For cases of personal data transfer from European Economic Area]:

5.1. The Party [for Contracts governed by non-Russian law: represents and
warrants]/[ for Contracts governed by the Russian law: represents to the other Party]
that it has a valid personal data (hereinafter - PD) processing policy and, when
transferring PD under the Contract, complies with such policy, requirements of the
law of the Party’s incorporation (registration) country and any other PD protection law
applicable to the respective Party, including (i) when transferring PD from the
European Economic Area (hereinafter — EEA) and under other necessary conditions
or (i) in other applicable cases — requirements of the General Data Protection
Regulation (EU) 2016/679 (hereinafter — the Regulation), and namely, ensures the
legal grounds for cross-border transfer of personal data of PD subjects from the EEA
to the Russian Federation, including for the purpose of maintaining the access control
procedure on Severstal site via PD visualization (driver's full name, vehicle’s
registration number and vehicle make) on the electronic displays at the entry check
point).

[For cases of PD transfer from a foreign country not from the European
Economic Area]:

The Party [for Contracts governed by non-Russian law: represents and
guarantees]/[for Contracts governed by Russian law: represents to the other Party]
that it has a valid policy in the field of personal data processing (hereinafter referred
to as "PD") and that, when transferring PD under the Contract, it complies with such
policy, legislation requirements of the country of incorporation (registration) of the


https://eur-lex.europa.eu/eli/reg/2016/679/oj

TpeboBaHMs1 3aKoHOAATENbCTBA CTpaHbl MHKopnopaumu (pernctpaunm) CTOPOHbI U
WHOro MPUMMEHUMOro K cooTBeTcTBYylLlen CTOpoHe 3akoHodaTenbCTBa O 3awuTte
MAH, B ToM uncne (i) npy nepegade MNMOH M3 cTpaHbl MHKopnopauum ogHon CTOPOHbI
B CTpaHy MHKopnopauun apyron CTopoHbl KoHTpakTa, a TakkKe B WHble TpeTbu
CTpaHbl, ecnv 310 NnogpasymeBaeT ncnonHeHne Kontpakra, unu (ii) B uHbim obpasom
NPUMEHNMBIX Crydasix — TpeboBaHUA COOTBETCTBYIOLLEro NpuMeHnMoro kK CTopoHe
3akoHopartenbctBa o 3awute [OH u, B 4YacTHoCcTW, obecneymBaeT Hanuuune
NErnTUMHBbIX OPUANYECKUX OCHOBaHWW Ans TpaHcrpaHuyHon nepegaymn [10H
cybbekToB N0H 13 cTpaHbl nHkopnopaumm CtopoHbl B Poccuiickyto ®epepaumio, B
TOM YuCne c Uenbko obecneyeHnst MPONYyCKHOro pexmnma Ha Tepputopumn KomnaHum
CeBepcranb nocpeactsom Budyanusaumm MNMOH (pamunms, ums, oT4eCTBO BOAUTENS,
perucTpaumoHHbIn  HOMEpP W Mapka aBTOMOOWUNSA) Ha 3NEeKTPOHHbIX Tabno,
PacnoNOXeHHbIX B 30HE KOHTPOJIbHO-NPOMYCKHOro nyHKTa («KIM»).

MonoxeHuna, npumeHsiemble kK KoHTpaktam ¢ HepesmgeHtammn PO

5.2. KoHTtpareHT [ans KoHTpakToB, perynvpyembiX He POCCUMIACKUM MNpPaBOM:
3aBepsdeT u rapaHTupyeT]/[ona KoHTpakToB, perynupyembiX POCCUWACKUM MpPaBOM:
npepoctaBsnseT KomnaHun CeBepcTanb 3aBepeHne 06 obctoaTenscTaax], yto:

52.1. 0O6sasyetca ocywecTBnate obpabotky [MOH  coTpygoHWkoB 1
npeactasutenen Komnanmm CeBepcTanb TOMbKO Ha TeppuUTOpMM  CTpaHbl
WHKopropauun (pernctpaummn) KoHTpareHTa B MUHMManbHO HeOBXoaMMOM ob6beme
ans uenen ucnonHeHuss KoHTpakTta; npekpatute obpaboTtky IMOH NO OKOH4YaHWK
nevictBust KoHtpakTa, nubo no nepeomy 3anpocy KomnaHum CesepcTrane.

5.2.2. Cobntogatb KOHpMAEHUMANbHOCTb, NPEeAnpUHUMAaTb Mepbl MO 3aluTe U
obecneunBaTb Ge3zonacHoCTb Npy 06paboTke ykasaHHbIx B N.5.2.1 MNOH.

5.2.3. Obs3yeTca He nepefaBaTb ykasdaHHble B n.5.2.1 MNOH Ha TeppuTOpUIO
noBbIX UHBIX rOCYAapCTB, 3a UCKIMIOYEHNEM CTpaHbl MHKOpNopauun (permctpaunm)
KoHTpareHTa, a paBHO He nepedaBaTb MOObLIM TPETLMM NULAM (KpOMe nepefaqu
CBOMM  COTpyAHUKaM,  addunmpoBaHHbIM  nuuam  W/unm  COTPyOHMKaM
adPUNUPOBaHHbIX ML, B 0ObEME, MUHUMAaNbHO HeobxoouMMOM [Ans  uenen
ncnonHeHunss KoHtpakra).

5.2.4. KoHTpareHT 005a3yeTca 3awmtute Komnanuio CeBepctanb OT MObIX
npeTeH3unn, TpeboBaHui, yObITKOB U NOTEPb B CBS3U C HAPYLUEHMEM [AaHHbIX BbILLE
[ona  KoHTpakToB, perynupyemblX He pPOCCUICKUM  MNPaBOM:  3aBepeHui
(rapaHTun)]/[ona KoHTpakToB, perynmpyeMbiX POCCUIACKUM NMPaBoOM: 3aBepeHui 00
obcTosTenbcTBax].

5.2.5. lMonyunun Bce HeoOXOOUMbIE coOrnacusi y CBOWMX COTPYOHWUKOB U
npeactasutenen, Ybn MNOH MOryT nepegaBaTbCA M UCNOMb30BaTbCA B paMKax
ncnonHeHunsa KoHTtpakTa.

5.3. Bo unsbexaHne comHeHun, Komnanus Cesepctanb He gaeT KoHTpareHTy
nopyyeHuss Ha ob6bpabotky [OH coTpygHukoB W npeactasutenen KomnaHum
CeBepcTarns.

Party and other legislation applicable to the relevant Party on the protection of
personal data, including (i) when transferring personal data from the country of
incorporation of one Party to the country of incorporation of the other Party to the
Contract, as well as to other third countries, if it is required under the Contract, or (ii)
in otherwise applicable cases, the requirements of the relevant legislation applicable
to the Party on the protection of personal data and, in particular, ensures the
existence of legitimate legal bases for cross-border transfer of subjects PD from the
country of incorporation of the Party to the Russian Federation, including in order to
ensure access control on the territory of Severstal by visualizing PD (surname, first
name, patronymic of the driver, registration number and car brand) on electronic
displays located at the entry check point area.

Provisions to be applied to Contracts with Non-residents of RF

5.2. The Counterparty [for the Contracts governed by non-Russian law:
represents and warrants]/[for the Contracts governed by the Russian law: represents
to Severstal ] that:

5.2.1. It shall process the PD of Severstal’'s employees and representatives only
at the territory of the Counterparty’s country of incorporation (registration), and only
in the minimum scope required for the purposes of executing the Contract; to stop
processing PD upon termination of the Contract, or at the first request of Severstal.

5.2.2. It shall keep confidential, take measures to protect and secure processing
of the PD specified in cl. 5.2.1.

5.2.3. It shall neither transfer the PD specified in cl. 5.2.1 to the territory of any
other country, except for the Counterparty’s country of incorporation (registration),
nor transfer the PD to any third party (except transferring the PD to its employees,
affiliated persons and/or employees of affiliated persons in the minimum scope
required for the purposes of executing the Contract).

5.2.4. The Counterparty undertakes to protect Severstal from any claims,
demands, damage and losses in connection with violation of the above data [for
Contracts governed by non-Russian law: assurances (guarantees)]/[for Contracts
governed by Russian law: representations].

5.2.5. Received all necessary consents from its employees and representatives,
whose PD can be transferred and used as part of the Contract execution.

5.3. For the avoidance of doubt, Severstal does not instruct the Counterparty to
process the PD of Severstal’s employees and its representatives.

5.4. Upon Severstal's request, the Counterparty shall provide Severstal with
reliable information in writing as soon as possible on the following:
- responsible person of the Counterparty for processing of PD (DPO);



5.4. Mo 3anpocy KomnaHun CeBepctanb KoHTpareHT 0b6s3yeTcs B KpaTyanimne
CPOK/ NpeaocTaBnTb B MMCbMEHHOM Buae AOCTOBEPHYH MHdopmaumio 0/06:

-- OTBETCTBEHHOM nuLe KoHTpareHTa, oTBeTCTBEHHOM 3a 0bpaboTky NAH (DPO);

- npuHMMaembix KoHTpareHTOM, a Takke opraHamy BnacTu CTpaHbl
nHKopropaumm (pernctpaummn) KoHTpareHTa Mepax no 3awimre ykasaHHbix B n. 5.2.1.
MOH 1 06 ycnosusix npekpalleHms nx o6paboTku;

- npaBoOBOM perynupoBaHum B obrnactu [MOH cTpaHbl MHKOpNoOpauuu
(peructpaumm) KoHTpareHTa, a Takke WHYH WHGOpMauuo, Heobxoanmyr aAng
npoBefeHNs OLEeHKN cobntofeHnss opraHamy BNacTU MHOCTPAaHHbIX rocyaapcTs,
WHOCTPaHHbLIMU (PUINYECKMMU NIMLAMWU, WMHOCTPaAHHBLIMU OPUAMYECKUMU NULLAMU
KoHwmaeHumnaneHocTy MNOH n o6ecneyeHns 6ezonacHoCcTy Npu nx obpaboTke.

5.5. Kaxxgas CTopoHa camoCTOSITENIbHO HECET OTBETCTBEHHOCTb NEepe CBOUMMU
COTpyOHuKamu, npegctasuTensmu, Ybn MNOH nepegasanuck/obpabatbiBanucs B
pamkax ncnonHeHus KoHtpakra.

MonoxeHuns, npumeHsemsble K KoHtpaktam ¢ PeangeHtamu P®

5.2. CTOpOHbI 0643yt0TCS:

5.2.1. Tlonyunte Bce HeobxoouMmble cOrnacusi y CBOUX COTPYAHWKOB W
npeactasutenen, Yo MOH MOryT nepegaBaTbCAd W MCMONb30BaTbCA B pamMkax
ncnonHeHuns KoHtpakra.

5.2.2. He packpbiBaTb TpeTbMM nuuam (KpoMe nepefavv KOoHTpareHTam
CTOpOHbI, CBOMM COTpyAHMKaMm, adUIMPOBaHHbIM NMLaM W/UNU COTPYOHUKaM
adpunupoBaHHbIX NUL, B obbemMe, MUHMManbHO HeobxoAMMOM Ans uenewn
ucnonHeHuns KoHTpakra) n He pacnpocTtpaHaTe INMNOHCOTPpYAHUKOB U NpeacTaBuTenen
CTOpOH, KoTOpble CTaHyT u3BecTHbl CTOpOHaM B pamkax ucnonHeHns KoHtpakra.

5.2.3. BbinonHatb TpeboBanust K 3awwmte [1OH, npeaycMOTpPEHHbIe
depepanbHbiM 3akoHOM P® o1 27.07.2006 N 152-93 «O nepcoHarnbHbIX SaHHbIX»,
B TOM u4uCne MpuvHMMaTb Heobxoaumble MpaBOBble, OpPraHU3auuoHHbIE WU
TeXHnyeckne Mepbl unu obecneunmTb WX nNpuHATME Ans  3awmtbl OH  oT
HENPaBOMEPHOrO WM Cry4alHOro AOCTyNa K HUM, YHUYTOXEHUS, U3MEHEHUs,
OnokmMpoBaHus, KONMPOBAHUSA, NPeaOCTaBNEHNs, pacnpocTpaHeHus NOH, a Takke oT
WHbIX HErnpaBoOMepHbIX AeACTBUI B OTHOLWeHUN [H.

5.2.4. HesamegnutenbHo coobwartb Apyr Apyry O akrax HapyLleHus
KoHdumaeHumanbHocTu MOH, B TOM Yncre pasrnalleHns unm yrposbl pasrialleHuns,
O HEe3aKOHHOM NOSTyYeHUN NN He3aKoHHOM mcnonb3oBaHuy MNOH, ytepe MOH.

5.2.5. CoxpaHaTb KoHdumaeHumanbHocTb [NOH B TeyeHue cpoka [LeNCTBUS
KoHTpakTa.

5.2.6. NpenocTaBnAaTb N0 3anpocy ApYr Apyra AOKYMEHTbI U UHY0 MHOopMaLuto,
noaTBepXXaarLme NpuHATME Mep U COBNoaeHNe YCTaHOBMEHHbIX TPebGoBaHWUA ”
0bs3aHHOCTN ob6ecneymBaTb 6esonacHocTb [MOH.

5.3. 3a HeucnonHeHne uUnn HeHagnexatlee UCNOSTHEHNE NOMOXEHNN, YKa3aHHbIX
B n. 5.2 Bblwe, CTOPOHbI HECYT OTBETCTBEHHOCTb B COOTBETCTBMM C AENCTBYIOLLUM
3akoHogaTenbcTBOM Poccuiickon degepaumu.

- on measures taken both by the Counterparty and by authorities of the
Counterparty’s country of incorporation (registration) to protect the PD specified in cl.
5.2.1 and on conditions of termination of the PD processing;

- on legal regulation of PD in the Counterparty’s country of incorporation
(registration) as well as any other information necessary to assess the measures
taken by the authorities of foreign countries, foreign individuals, foreign legal entities
to keep the PD confidential and to ensure their protection during their processing.

5.5. Each Party is independently responsible to its employees, representatives
whose PD were transferred/processed within the framework of the Contract
execution.

Provisions applicable to Contracts with Residents

5.2. The Parties undertake to:

5.2.1. Obtain all necessary consents from their employees and representatives
whose PD may be transferred and used in the course of execution of the Contract.

5.2.2. Not to disclose to third parties (expect for transfer to contractors of the
Party, their employees, affiliated companies and/or employees of affiliated
companies in the minimum required scope to execute the Contract) and not to
distribute the PD of employees and representatives of the Parties which will become
known to the Parties as part of the execution of the Contract.

5.2.3. Comply with the requirements for the protection of PD provided for by the
Federal Law of the Russian Federation dated 07/27/2006 No. 152-FZ "On Personal
Data", including taking the necessary legal, organizational and technical measures or
ensuring their adoption to protect PD from unlawful or accidental access to them,
destruction, modification, blocking, copying, provision, distribution of PD, as well as
other illegal actions in relation to PD.

5.2.4. Immediately inform each other about violations of the confidentiality of PD,
including disclosure or threat of disclosure, illegal receipt or illegal use of PD, loss of
PD.

5.2.5. Maintain the confidentiality of PD during the term of the Contract.

5.2.6. To provide, at each other's request, documents and other information
confirming the adoption of measures and compliance with the established
requirements and obligations to ensure the safety of PD.

5.3. For non-fulfillment or improper fulfilment of the provisions specified in
paragraph 5.2 above, the Parties are responsible in accordance with the current
legislation of the Russian Federation.



CtopoHbl  0cBOGOXAAKTCA OT OTBETCTBEHHOCTM 3@ HEMUCMOSIHEHME  UIK
HeHagnexatlee MCMofIHeHMe ykasaHHbIX B M. 5.2. Bbilwe 00A3aTenbCcTB B Cryyae,
€cnvM  Hagnexaiiee UCMOfIHEHME  OKal3anoCb HEBO3MOXHbIM  BCMEACTBUE
06CTOATENBCTB HEMPEOAONMMON CUTTbI.

5.4. CTOpOHbI CaMOCTOATENBHO HECYT OTBETCTBEHHOCTL nepen cybbekTom MAOH
3a cBOW AencTBus (6e3nencTaune), noBnekwmne HapyLieHve npas cybbekta MNOH, npu
ncnonHeHnn CtopoHamu KoHTpakTa.
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The Parties are released from liability for non-fulfillment or improper fulfillment of
the obligations specified in clause 5.2. above if proper fulfillment proved impossible
due to force majeure circumstances.

5.4. The Parties are independently responsible to the PD subject for their actions
(inaction) that resulted in violation of the rights of the PD subject when the Parties
perform the Contract.



